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St. FPrances Cabrini St. Rose of Lima
Mass Intentions Mass Intentions
Weekday Mass Intentions Weekday Mass Intentions
Monday/Lunes September 10th Thursday/Jueves September 13th
9:00am Parishioners of the Parish 7:00pm Parishioners of the Parish
Tuesday/Martes September 11th .
9:00am tSteve Drillette (Judy & Steve Jaksik) Weekend.Mass [ntentions
. Sunday/Domingo September 16 h
Wednesday/Miercoles September 12th 10-45am Parishi f the Parish
6:00pm 7Tim Brewer (Lois Brewer) ~4oam Farishioners ot the tars

7:00pm Miembros de la Parroquia

e e T oo bor ot ....................... StRoseolema ....................... ._
9:OQam quishioners of the Parish : September 1st/ September 2nd Offerings :
Friday/Viernes September 14th i Regular Collection $1,828.74:
9:00am Parishioners of the Parish : Catholic University of America $ 485.00:
Weekend Mass Intentions : Building Fund $ 1.589.65 &

Saturday/Sabado September 15th
9:00am Parishioners of the Parish
5:00pm {Phyllis Ann Faulkner (Bruce & Bonnie Faulkner)
tPaul & TBea Medly (Valerie Hibbeler)
Sunday/Domingo September 16th
9:00am tLoretta Boerner (Doug & Loretta Sherar)
tRobert & fDavid Marsh (Marsh Family)

Thank You for Your Support ~ Gracias por Su Apoyo

12:30pm Miembros de la Parroquia Elsie Miller Savannah Owens
Mary Corona Charlie Kuantas
Linda Wilson Bob & Vi Gesford

St. Frances Cabrini Perkins Family Gonzalez Family

Ogletree Family

: September st/ September 2nd Offerings P :
E Regular Collection $ 1 1,408.86 é AN EEEE AN EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEssnEnns "
: Catholic University of America $ 1,669.00 5 reresssrssserssesanesasiteitesnasntiteritastasataaes .
: - Safe Environment Sessions :
Thank Ypu for Your Support : The September 23rd, 2018 10:00am class is full. Please :

Gracias por Su Apoyo : fcontact Denise Hall on more information on how to sign§

up for another class. Our next class at St. Frances Cabrini :
will be February 24th, 2019. Please remem- :
ber that ALL volunteers need to take thisé
~— class every 3 years. :

Sesiones de Ambiente Seguro

23 de septiembre del 2018 o 24 de febrero del 2019

2:00pm en espaiiol

Estas clases se llevaran a cabo en el Hall viejito. Tendréé
que inscribirse para tomar esta clase y habra un limite de :
30 personas. Por favor comuniquese con Denise Hall al:
817-326-2131 por si tiene preguntas. TODOS los volunta-g
rios deben tomar esta clase cada 3 afios. :

Next Week’s Second Collection is for
Mission QOutreach




23rd Sunday in Ordinary Time ~ XXIlIl Domingo Ordinario

Interested in becoming an Altar Server?

gAny student who has received their First Communiong
:and is in the 5th grade through 12th grade may serve as§
ian altar server. Even if you are in the 12th grade, it is:
: never too late. You may choose to serve at any of our 3
éweekend masses: Saturday 5:00 pm, Sunday 9:00 am, or:
: Sunday 12:30 pm (Spanish). If your child would like tog
gbecome an altar server or if you have questions please:
:contact one of our Altar Server Coordinators: Ana§
: Gutierrez - English (817-559-3972) or Liz-:

ﬁ""f‘w"‘ bet Briones - Spanish (817-894-0861)

St. Andrew’s Breakfast - September 15, 2018 8:00
am at St. Patrick Cathedral :
Our next St. Andrew's Breakfast for this:
Fall will be on Saturday morning Sep—§
tember 15, 2018 at St. Patrick Cathe-:
D dral at 8:00 am. The day will begin with £
mass at the Cathedral followed by:

ébreakfast in the Cathedral Annex Building. We encour-£
:age young men in high school and college to attend.:
:RSVPs can be given to the Vocations office by email }
: at Vocations@fwdioc.org or by calling 817-945-9321.

" |'

"* Le gustaria ser un Monaguillo?

- o ™ Cualquier estudiante que haya recibido su§
Primera Comunidn y esté en 52 grado hasta el 122 grado :
puede servir como monaguillo. No importa que este§
apunto de graduarse, nunca es tarde. Puede elegir ser-:
vir en cualquiera de nuestras 3 misas de fin de semana:§
sabado a las 5:00 pm, Domingo a las 9:00 am o Domingo :
a las 12:30 pm (Espafiol). Si esta interesado en que su§
hijo sea monaguillo o tiene preguntas por favor comuni- :
Ana Gutierrez
ingles (817-559-3972) o Lizbet Briones - espafiol (817-§

guese con una de las coordinadoras:

894-0861)

Prayer Blankets ~ Cobijas Benditas

ervers vesting room.

: Cobijas Benditas, incluyendo militares estan disponibles y:
: son un regalo para quien las necesite. Las puede encontrar :

: en el lugar donde se visten los monaguillos.

S Prayer Blankets, including military ones are availa-§
! ble for whoever needs it. They are kept in the altar:

Desayuno de San Andrés - 15 de septiembre 2018 a

las 8:00 am en la Catedral de San Patricio

§EI proximo desayuno de San Andrés para este otoﬁog
: serd lel sdbado 15 de septiembre del 2018 en la catedral§
: de San Patricio a las 8:00 am. El dia comenzara con misa }
: en la catedral seguida de un desayuno en el edificio an-§
éexo. Animamos a los jovenes en la escuela secundaria y :
: la universidad para asistir. Confirmaciones de asistenciag
gse puede dar a la oficina de Vocaciones por correo elec- :
gtrc')nico a Vocations@fwdioc.org o llamando al 817-945-§
:9321. :

He ha_g done
all things well.

Todo 1o ha
hecho bien.

: Annual Diocesan Appeal :
'This weekend is Commitment Weekend for the Annual Diocesan Appeal. The Eucharist Makes Us the Church as weg
recognlze God as the source of our many gifts and we unite in gratitude to show our love of Christ and one another. :
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As we seek to have 100 percent participation, please prayerfully consider what§
(/, your family will donate to support the needs of others. To learn more, please:
= visit bit.ly/AnnualDiocesanAppeal or text ADA to 91999. :

@ ANNUAL \/.4 ;’

2019

AppealCompromiso para la Campaiia Anual Diocesana :
Este fin de semana es el Fin de Semana de Compromiso para la Campafia Anual :
Diocesana. La Eucaristia Nos Hace Iglesia al reconocer a Dios como la fuente de :

nuestros muchos dones y nos unimos en gratitud para mostrar nuestro amor a:

Crlsto y los unos a los otros. Al esforzarnos por una participacién del 100 por ciento, por favor considere en oracién lo
: que su familia donard para apoyar las necesidades de los demds. Para obtener mas informacidn, visite bit.ly/:
gAnnuaIDiocesanAppeaI 0 envie un mensaje de texto con el acrénimo ADA al 91999. :


https://goo.gl/maps/3yn8WKFqQcR2
https://goo.gl/maps/3yn8WKFqQcR2
mailto:Vocations@fwdioc.org
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Readings for the Week of September 9, 2018 Lecturas de la Semana del de septiembre 2018

Sunday Twenty Third Sunday in Ordinary Time Domingo Vigésimo Tercero Domingo del Tiempo Ordinario
Is 35:4-7a; Ps 146:7, 8-9, 9-10; Jas 2:1-5; Is 35, 4-7a; Sal 145, 7. 8-9a. 9bc-10; Sant 2, 1-5;
Mk 7:31-37 Mc 7, 31-37

Monday 1 Cor 5:1-8; Ps 5:5-6, 7, 12; Lk 6:6-11 Lunes 1Cor5,1-8;Sal5,5-6.7.12; Lc 6, 6-11

Tuesday 1 Cor 6:1-11; Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a & 9b; Martes 1 Cor 6, 1-11; Sal 149, 1-2. 3-4. 5-6a y 9b;
Lk 6:12-19 Lc6,12-19

Miércoles El Santisimo Nombre de Maria
1 Cor 7, 25-31; Sal 44, 11-12. 14-15. 16-17;

Wednesday The Most Holy Name of Mary
1 Cor 7:25-31; Ps 45:11-12, 14-15, 16-17;

Lk 6:20-26 Lc 6, 20-26
Thursday John Chrysostom, Bishop and Doctor Jueves San Juan Crisostomo, Obispo y Doctor
of the Church de la Iglesia

1 Cor 8:1b-7, 11-13; Ps 139:1b-3, 13-14ab,
23-24; Lk 6:27-38

Friday The Exaltation of the Holy Cross
Nm 21:4b-9; Ps 78:1bc-2, 34-35, 36-37, 38;
Phil 2:6-11; Jn 3:13-17

Saturday Our Lady of Sorrows
1 Cor 10:14-22; Ps 116:12-13, 17-18;
Jn 19:25-27 or Lk 2:33-35

Sunday Twenty Fourth Sunday in Ordinary Time
Is 50:5-9a; Ps 114:1-2, 3-4, 5-6, 8-9;
Jas 2:14-18; Mk 8:27-35

1 Cor 8, 1-13; Sal 138, 1b-3. 13-14ab.
23-24; Lc 6, 27-38

Viernes La Exaltacidon de la Santa Cruz
Num 21, 4-9; Sal 77, 1-2. 34-35. 36-37. 38;
Flp 2, 6-11; Jn 3, 13-17

Sabado Nuestra Sefiora de los Dolores
1 Cor 10, 14-22; Sal 115, 12-13. 17-18;
Jn19,25-270Lc2,33-35

Domingo Vigésimo Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario
Is 50, 5-9; Sal 114, 1-2. 3-4. 5-6. 8-9;
Sant 2, 14-18; Mc 8, 27-35

The Feast of the Exaltation of the Holy Cross ~ The instrument of our salvation ~ by Scott P. Rlchert
: : The Feast of the Exaltation of the Holy Cross, celebrated every year on September 14, recalls three historical events: the :
ﬁndmg of the True Cross by Saint Helena, the mother of the emperor Constantine; the dedication of churches built by
Constantme on the site of the Holy Sepulchre and Mount Calvary; and the restoration of the True Cross to Jerusalem by :
: :the emperor Heraclius Il. But in a deeper sense, the feast also celebrates the Holy Cross as the instrument of our salvat'lon :
: This instrument of torture, designed to degrade the worst of criminals, became the life-giving tree that reversed Adam's

Original Sin when he ate from the Tree of the Knowledge of Good and Evil in the Garden of Eden

History of the Feast of the Exaltation of the Holy Cross
= After the death and resurrection of Christ, both the Jewish and Roman authorities in Jerusalem made efforts to obscure
: : the Holy Sepulchre, Christ's tomb in the garden near the site of His crucifixion. The earth had been mounded up over the :
: S|te and pagan temples had been built on top of it. The Cross on which Christ had died had been hidden (tradition said) by
: the Jewish authorities somewhere in the vicinity.

La fiesta de la Exaltacion de la Santa Cruz ~ El instrumento de nuestra salvacion ~ por Scott P. Richert
I La Fiesta de la Exaltacion de la Santa Cruz, que se celebra cada afo el 14 de septiembre,
ecuerda tres acontecimientos histéricos: el hallazgo de la Cruz Verdadera por Santa Helena, la:
| madre del emperador Constantino; la dedicacién de las iglesias construidas por Constantino en
| el sitio del Santo Sepulcro y el Monte Calvario; y la restauracion de la Cruz Verdadera de:
l Jerusalén por el emperador Heraclio Il. Pero en un sentido mas profundo, la fiesta también :
celebra la Santa Cruz como el instrumento de nuestra salvacidn. Este instrumento de tortura, 5
I disefiado para degradar a los peores criminales, se convirtié en el drbol vivificante que revirtio :
el pecado original de Adadn cuando comid del arbol del conocimiento del bien y del mal en el jardin del Edén.
Historia de la fiesta de la exaltacidn de la Santa Cruz
: Después de la muerte y la resurreccion de Cristo, tanto las autoridades judias como las romanas en Jerusalén hicieron
: esfuerzos para obscurecer el Santo Sepulcro, la tumba de Cristo en el jardin cerca del lugar de su crucifixion. La tierra:
: habia sido levantada sobre el sitio, y los templos paganos habian sido construidos encima de ella. La Cruz en la que Cristo
: habia muerto habia sido escondida (segun la tradicién) por las autoridades judias en algun lugar cercano.
: Richert, Scott P. (2018, August 23). The Feast of the Exaltation of the Holy Cross. Retrieved from https://www.thoughtco.com/feast-
: : exaltation- of-the-holy-cross-542472




23rd Sunday in Ordinary Time ~ XXIlIl Domingo Ordinario

New Series from Word on Fire

The Mass from Bishop Robert Barron
: Monday September 10th @ 6:30 pm
Bible Be transformed through insights on this§
: ;Study most privileged and intimate encounteré
> with our Lord Jesus Christ. We will beg

/ walking through the Liturgy with Bishop:
: \/\ Barron on this most privileged and |nt|—§
mate encounter with our Lord Jesus Christ. :
: See how the Mass brings us out of the fallen world and§
ginto the heavenly realm, how it resonates with a call:
: from God and a response from his people, the Church,§
éand, most importantly, how we areintimately:
: joined with the Body, Blood, Soul, and Divinity of Jesusg
: through the Holy Eucharist. :
: The Mass will help you understand how to fully, cons-§
gciously, and actively participate in the source and sum-:
! mit of the Christian life.
§We will begin the series Monday evening September :
: 10th at 6:30 pm in the Youth Room of the Family Lifeg
Center — we hope to see you there. :

5?7? 23rd Annual Fr. Costigan Charity
i Golf Tournament :
‘,'//\ The Annual Fr. Costigan Charity Golf Tourna—é
/,ﬂj\/f ment is scheduled for Monday, October 8th at:
j) Harbor Lakes Country Club. The cost is $95 per:
. person and includes green fees, cart, drlvmgg
érange balls, breakfast burritos, coffee and a Barbeque:
: lunch at the FLC after the tournament. Sign-ups for partic- :
: ipants and sponsors will be at the back of church starting§
gthe weekend of September 8th & 9th through September :
:30th. You can also register now by contacting Fred:
: Straughn. Start building your teams now and register! For§
Esponsorship, participant registration or questions, contact:
: Fred Straughn at fstraughnl@att.net or 817-573-4288.

Worldwide Marriage Encounter :
Let Jesus heal any disappointments in your:

worldwide

IRALTE y (a
{

encowrnler

: ply@dfwme.org or call 469-444-0904.

emmdfw@gmail.com o visite

: www.emmseccion21.org/

: }j .« 7 1 own Rosaries for prayer”.

marriage. The next Worldwide Marriage En-:
counter Weekend is Oct. 26-28, 2018. Datesi
: fill fast. To apply, visit our website at: http://:
éwww.dfwme.org/apply . For more information e-mail ap—é
Para mas infor-:
: macion de Encuentro Matrimonial en Espanol, escriba a:

http:// £

Bible Study :
Bible We will start our Monday mornings bi—§
STUDY bIe study on September 24th at 9:30am :
'Jom in room 101 in the Family Life Center.
This study will cover Revelations with:
Jeff Cavins. Please call Denise Hall in the i
of'ﬁce (817-326-2131) if you are interested in joining.

___ 50+ meets every second Thursday of
)’} the month in the FLC. We gather
from 5:30-6:00pm, enjoy a pot luck

émeal at 6:00pm, followed with games until about
:9:00pm.

If you have any questions, please call Anna
CIayton at 817-991-3687.
Next meeting: September 13th

St. Frances Cabrini Rosary Makers

§We are meeting every Thursday from 10:00am-§
:12:00pm. Come
gworldwide distribution throughout Catholic Missions. :
: No experience necessary. For more information please§
: call Barbara (405-923-4493). :
i In August, 2018, Our Lady’s Rosary Makers of St. Fran—é
éces Cabrini sent 216 Rosaries to Our Lady’s Rosary Ma-:
: kers Mission Department. The Rosaries have been for—g
gwarded to Fr. Focus Chikweya in Malawi for distribution :
: : among 600 children to be confirmed in two groups on§

join us and make rosaries for:

October 7th and 24th. Fr. Focus expressed his “deep:
gratitude for these inspiring Rosaries” andé
now, he said, “the children will have their:
—Barbara :
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o ﬂ Nos estaremos reuniendo todos los jueves de:
§ .

“./  10:00am a 12: 00pm. Acompainenos en hacer:
rosarlos para la distribucién mundial en Misiones Catoli- :

:cas. No se necesita experiencia. Para obtener mas infor-:
: macion, comuniquese con Barbara (405-923-4493). :
En agosto del 2018, nuestro grupo de hacer rosarios de :
: St. Frances Cabrini enviaron 216 Rosarios al Departa-§

mento de Misién de los Creadores del Rosario de Nues-:
tra Sefiora. Los Rosarios han sido enviados al Padre Fo-g
cus Chikweya en Malawi para su distribucion entre 600 :
nifios que se confirmaran en dos grupos el 7 y el 24 de§
octubre. El padre Focus expresé su "profunda gratitud :
por estos inspiradores rosarios" y dijo, "los nifios ten-é
dran sus propios rosarios para la oracion". -Barbara



